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LIETUVOS RESPUBLIKOS SVEIKATOS APSAUGOS MINISTRAS

ĮSAKYMAS
DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS SVEIKATOS APSAUGOS MINISTRO 2022 M. GEGUŽĖS 20 D. ĮSAKYMO NR. V-988 „DĖL 2022–2030 METŲ PLĖTROS PROGRAMOS VALDYTOJOS LIETUVOS RESPUBLIKOS SVEIKATOS APSAUGOS MINISTERIJOS SVEIKATOS PRIEŽIŪROS KOKYBĖS IR EFEKTYVUMO DIDINIMO PLĖTROS PROGRAMOS PAŽANGOS PRIEMONĖS 
NR. 11-002-02-11-01 „GERINTI SVEIKATOS PRIEŽIŪROS PASLAUGŲ KOKYBĘ IR PRIEINAMUMĄ“ APRAŠO PATVIRTINIMO“ PAKEITIMO

2026 m.                      d. Nr. V-
Vilnius

P a k e i č i u 2022–2030 metų plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-02-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2022 m. gegužės 20 d. įsakymu Nr. V-988 „Dėl 2022–2030 metų plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-02-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ aprašo patvirtinimo“:

1. Pakeičiu III skyriaus lentelės 2.14 papunktį ir jį išdėstau taip:
	„2.14. Sveikatos priežiūros specialistų paruošimas operatyviai ir koordinuotai teikti asmens sveikatos priežiūros paslaugas įvairių krizių ar ekstremaliųjų situacijų metu
	I
	Sveikatos apsaugos ministerijos Ekstremalių sveikatai situacijų centras
	P
	Taip
	D
	3 073,901
	2021–2027 m. IP (ESF+)
	P – Specialistai, dalyvavę kvalifikacijos tobulinimo ar perkvalifikavimo veiklose, asmenys
	1 330
(2029 m.)
	CPVA
	SAM“

	
	
	
	
	
	
	161,985
	2021–2027 m. IP (BF)
	R – Specialistų, kurie po dalyvavimo veiklose įgijo ar patobulino kvalifikaciją, dalis proc.
	90
(2029 m.)
	
	



2. Papildau III skyriaus lentelę 2.16 papunkčiu:
	,,2.16. Sveikatos priežiūros specialistų paruošimas operatyviai ir koordinuotai teikti asmens sveikatos priežiūros paslaugas įvairių krizių ar ekstremaliųjų situacijų metu
	I
	SAM, Vilniaus universitetas ir Lietuvos sveikatos mokslų universitetas
	P
	Taip
	D
	6 247,676
	2021–2027 m. IP (ESF+)
	P – Specialistai, dalyvavę kvalifikacijos tobulinimo ar perkvalifikavimo veiklose, asmenys
	2 650
(2029 m.)
	CPVA
	SAM“

	
	
	
	
	
	
	328, 826
	2021–2027 m. IP (BF)
	R – Specialistų, kurie po dalyvavimo veiklose įgijo ar patobulino kvalifikaciją, dalis proc.
	90
(2029 m.)
	
	



3. Papildau 47 priedu (pridedama).
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2022–2030 metų plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-02-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ aprašo
47 priedas

2022–2030 METŲ SVEIKATOS PRIEŽIŪROS KOKYBĖS IR EFEKTYVUMO DIDINIMO PLĖTROS PROGRAMOS PAŽANGOS PRIEMONĖS NR. 11-002-02-11-01 „GERINTI SVEIKATOS PRIEŽIŪROS PASLAUGŲ KOKYBĘ IR PRIEINAMUMĄ“
PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGŲ APRAŠAS NR. 47

I SKYRIUS
VEIKLOS AR POVEIKLĖS, KURIOMS NUSTATOMOS PROJEKTŲ FINANSAVIMO SĄLYGOS, IR JŲ RODIKLIAI

	1. Veiklos ar poveiklės, kurioms nustatomos projektų finansavimo sąlygos

	Veiklos ar poveiklės numeris ir pavadini-mas
	Finansa-vimo šaltinis
	Priorite-tas ar kompo-nentas
	Uždavi-nys ar priemo-nė
	Veikla ar papriemonė
	Interven-cinės priemonės kodas
	Regionas, kuriam priskiriama veikla ar poveiklė
	Paramos formos kodas
	Pagrindinės teritorinės srities kodas 
(-ai)
	Ekono-minės veiklos kodas 
(-ai)
	„Europos socialinio fondo +“ (toliau – ESF+) antrinių temų kodai
	Lyčių lygybės mat-mens kodas
	Nepanau-dotos Ekonomi-kos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės lėšos
(Taip / Ne)

	2.16 poveiklė „Sveikatos priežiūros specialistų paruošimas operatyviai ir koordinuo-tai teikti asmens sveikatos priežiūros paslaugas įvairių krizių ar ekstremalių situacijų metu“ 
	Europos Sąjungos fondų lėšos (toliau – ES lėšos)

Bendrojo finansavi-mo lėšos (toliau – BF lėšos)
	16
	16.1
	16.1.1 Stiprinti sveikatos priežiūros ir kitų sveikatos srityje dirbančių specialistų taktinės medicinos žinias ir specialiąsias kompetenci-jas, didinti gyventojų sveikatos raštingumą
	160
	Vidurio ir vakarų Lietuvos regionas (visos apskritys, išskyrus Vilniaus apskritį)
	01 – Dotacija
	33 – Nesiorien-tuojant į teritoriškumą
	22 – Žmonių sveikatos priežiūros veikla
	09 – Netaiko-ma
	03 – Neutra-lumas lyties požiūriu
	Ne



	2. Veiklos ar poveiklės rodikliai

	Rodiklio pavadinimas
	Rodiklio kodas
	Matavimo vienetai
	Siektina reikšmė ir pasiekimo data

	2.1.1. Specialistai, dalyvavę kvalifikacijos tobulinimo ar perkvalifikavimo veiklose
	P.S.2.1520
P-11-002-02-11-01-59
	Asmenys
	2 650
(2029 m.)

	2.1.2. Specialistų, kurie po dalyvavimo veiklose įgijo ar patobulino kvalifikaciją, dalis
	R.S.2.3524
R-11-002-02-11-01-56
	Procentai
	90
(2029 m.)



	3. Ministerijos stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės

	Stebėsenos rodiklių aprašymo kortelės patvirtintos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2024 m. rugpjūčio 12 d. įsakymu Nr. V-817 „Dėl 2022–2030 metų plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos Sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-02-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ stebėsenos rodiklių aprašymo kortelių sąvadų patvirtinimo“.



II SKYRIUS
SPECIALIEJI FINANSAVIMO REIKALAVIMAI

	4. Taikomi teisės aktai ir, jei taikoma, Apraše vartojamos sąvokos

	Teisės aktai, kuriais vadovaujamasi rengiant, teikiant ir vertinant projekto įgyvendinimo planą (toliau – PĮP), priimant sprendimą dėl projekto finansavimo, sudarant projekto sutartį ir įgyvendinant projektą, finansuojamą pagal Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2022 m. gegužės 20 d. įsakymu Nr. V-988 „Dėl 2022–2030 metų plėtros programos valdytojos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-02-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ aprašo patvirtinimo“ (toliau – Pažangos priemonė) patvirtintą 2022–2030 metų sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-02-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ projektų finansavimo sąlygų aprašą Nr. 47 (toliau – Aprašas):
4.1. bendrieji teisės aktai:
4.1.1. 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES)2021/1060, kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės taisyklės;
4.1.2. 2022 m. rugpjūčio 3 d. Europos Komisijos sprendimas Nr. C(2022)5742, kuriuo patvirtinta 2021–2027 metų Europos Sąjungos investicijų programa (toliau – Investicijų programa);
4.1.3. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2020 m. rugsėjo 9 d. nutarimas Nr. 998 „Dėl 2021–2030 m. nacionalinio pažangos plano patvirtinimo“;
4.1.4. Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. balandžio 28 d nutarimas Nr. 292 „Dėl Strateginio valdymo metodikos patvirtinimo“;
4.1.5. Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymas Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“, kuriuo patvirtintos 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ administravimo taisyklės (toliau – Administravimo taisyklės) ir Projektų administravimo ir finansavimo taisyklės (toliau – PAFT);
4.2. specialieji teisės aktai:
4.2.1. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2002 m. kovo 18 d. įsakymas Nr. 132 „Dėl Sveikatos priežiūros ir farmacijos specialistų profesinės kvalifikacijos tobulinimo ir jo finansavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“;
4.2.2. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymas Nr. V-645 „Dėl Sveikatos priežiūros ir farmacijos specialistų profesinės kvalifikacijos tobulinimo programų ir vienkartinių profesinės kvalifikacijos tobulinimo renginių derinimo taisyklių ir Profesinės kvalifikacijos tobulinimo programų derinimo komisijos nuostatų patvirtinimo“.

	5. Reikalavimai projektams, pareiškėjams ir partneriams

	5.1. Reikalavimai projektams
5.1.1. Pagal Aprašą investicijos skiriamos sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijai tobulinti ir naujiems įgūdžiams įgyti siekiant paruošti sveikatos priežiūros specialistus operatyviai ir koordinuotai teikti sveikatos priežiūros paslaugas įvairių krizių ir ekstremaliųjų situacijų metu. Finansuojamos veiklos:
5.1.1.1. instruktorių, kurie vykdys sveikatos priežiūros specialistų mokymus pagal Aprašo 5.1.1.2 papunktyje nurodytas mokymo programas, parengimas, įskaitant visas instruktorių parengimui būtinas veiklas;
5.1.1.2. mokymo programų parengimas:
5.1.1.2.1. Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programa;
5.1.1.2.2. Būklę stabilizuojančios chirurgijos sunkios traumos atveju programa;
5.1.1.2.3. Būklę stabilizuojančios anestezijos sunkios traumos atveju programa;
5.1.1.2.4. Skubaus tikslinio ultragarsinio tyrimo traumos atveju programa; 
5.1.1.2.5. Vaikų išplėstinio gyvybės palaikymo programa;
5.1.1.3. sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijos tobulinimas pagal Aprašo 5.1.1.2 papunktyje nurodytas mokymo programas, organizuojant kontaktinius ir (ar) hibridinius mokymus, įskaitant mokymų parengimui, organizavimui ir įgyvendinimui būtinas veiklas:
5.1.1.3.1. gydytojų chirurgų, gydytojų vaikų chirurgų, gydytojų ortopedų traumatologų ir kitų chirurginio profilio gydytojų (abdominalinės chirurgijos gydytojai, gydytojai kraujagyslių chirurgai, gydytojai neurochirurgai, gydytojai krūtinės chirurgai, gydytojai širdies chirurgai, gydytojai urologai, gydytojai akušeriai ginekologai, plastinės ir rekonstrukcinės chirurgijos gydytojai, veido ir žandikaulių chirurgijos gydytojai, gydytojai otorinolaringologai, gydytojai oftalmologai) kvalifikacijos tobulinimas pagal Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programą, Būklę stabilizuojančios chirurgijos sunkios traumos atveju programą, Skubaus tikslinio ultragarsinio tyrimo traumos atveju programą;
5.1.1.3.2. gydytojų anesteziologų reanimatologų kvalifikacijos tobulinimas pagal Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programą, Būklę stabilizuojančios anestezijos sunkios traumos atveju programą, Skubaus tikslinio ultragarsinio tyrimo traumos atveju programą ir Vaikų išplėstinio gyvybės palaikymo programą;
5.1.1.3.3. vidaus ligų gydytojų bei kitų terapinio profilio gydytojų (gydytojai kardiologai, gydytojai gastroenterologai, gydytojai pulmonologai, gydytojai nefrologai, gydytojai neurologai) kvalifikacijos tobulinimas pagal Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programą ir Skubaus tikslinio ultragarsinio tyrimo traumos atveju programą;
5.1.1.3.4. šeimos gydytojų kvalifikacijos tobulinimas pagal Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programą ir Vaikų išplėstinio gyvybės palaikymo programą;
5.1.1.4. Aprašo 5.1.1.2 papunktyje nurodytų mokymo programų turinio integravimas į Aprašo 14.1.1–14.1.4 papunkčiuose nurodytas rezidentūros studijų programas;
5.1.1.5. tiesioginių projekto veiklų, numatytų Aprašo 5.1.1.1–5.1.1.4 papunkčiuose, įgyvendinimo koordinavimas (koordinatoriaus (-ių) darbo užmokesčio išlaidos). Koordinatoriaus funkcijos projekte nustatytos Aprašo 1 priede ,,Koordinatoriaus funkcijos projekte“.
5.1.2. Pagal Aprašą bus įgyvendinamas vienas projektas.
5.1.3. Pagal Aprašą veiklos įgyvendinamos valstybės planavimo būdu.
5.1.4. Projektams taikoma finansavimo forma – dotacija.
5.1.5. Aprašo veikloms įgyvendinti skiriama finansavimo lėšų suma:
	Poveiklės Nr.
	Poveiklės pavadinimas
	ES lėšos, Eur
	BF lėšos, Eur
	Bendra suma, Eur

	2.14
	Sveikatos priežiūros specialistų paruošimas operatyviai ir koordinuotai teikti asmens sveikatos priežiūros paslaugas įvairių krizių ar ekstremalių situacijų metu
	6 247 676
	328 826 
	6 576 502

	
	Iš viso:
	6 247 676
	328 826 
	6 576 502


Pastaba. Į lentelės 2.14 papunktyje nurodytą ES lėšų sumą (6 247 676 Eur) įskaičiuota 1 084 283 Eur suma, kuria, vadovaudamasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2023 m. liepos 31 d. nutarimu Nr. 612 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ Lietuvai skirtų lėšų paskirstymo“, administruojančioji institucija, skelbdama kvietimus teikti PĮP ir prisiimdama įsipareigojimus pagal sudarytas projektų finansavimo sutartis, gali viršyti šiuo nutarimu patvirtintame 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos lėšų paskirstymo plane nurodytas ES lėšas Vidurio ir vakarų Lietuvos regione.
5.1.6. Projekto tinkamų finansuoti išlaidų dalis, kurios nepadengia projektui skiriamo finansavimo lėšos, turi būti finansuojama iš projekto vykdytojo ir (ar) partnerio lėšų.
5.1.7. Projektas priskiriamas Vidurio ir vakarų Lietuvos regionui. Taikant Reglamento (ES) 2021/1060 63 straipsnio 3 dalies nuostatą dėl ESF+, su veiksmais susijusios išlaidos gali būti priskirtos bet kuriam Investicijų programos įgyvendinimo regionui, nepriklausomai nuo to, kuriam Investicijų programos regionui atitenka investicijos kuriama nauda, kadangi projektas padeda siekti Investicijų programos konkretaus uždavinio, pagal kurį jis finansuojamas, tikslų.
5.1.8. Didžiausia galima projekto finansuojamoji dalis sudaro 100 proc. visų tinkamų finansuoti projekto išlaidų. Pareiškėjas savo iniciatyva ir savo ir (arba) kitų šaltinių lėšomis gali prisidėti prie projekto įgyvendinimo.
5.1.9. Projektui taikomos matomumo ir informavimo priemonės nurodytos PAFT VIII skyriaus „Kiti projektų reikalavimai“ pirmame skirsnyje „Informavimas apie projektą ir komunikacija“. Papildomi matomumo reikalavimai nenustatomi.
5.1.10. Kartu su PĮP (PAFT 1 priedas „Projekto įgyvendinimo plano forma“) administruojančiajai institucijai turi būti pateikti šie priedai:
5.1.10.1. pasirašyta partnerio deklaracija (PAFT 1 priedo „Projekto įgyvendinimo planas“ 1 priedas „Partnerio deklaracija“);
5.1.10.2. informacija apie projekto biudžeto pasiskirstymą pagal pareiškėją ir partnerį (PAFT 1 priedo „Projekto įgyvendinimo plano forma“ 2 priedas „Informacija apie projekto biudžeto paskirstymą“);
5.1.10.3. dokumentai, pagrindžiantys projekto išlaidų pagrįstumą (sudarytos sutartys, komerciniai pasiūlymai, nuorodos į rinkoje esančias kainas (pvz.,  Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje) ir kt.); 
5.1.10.4. pažyma darbo užmokesčiui apskaičiuoti pagal formą, patvirtintą 2024 m. birželio 21 d. VšĮ Centrinės projektų valdymo agentūros direktoriaus įsakymu Nr. 2024/8-265 (https://www.esinvesticijos.lt/dokumentai/pazyma-darbo-uzmokescio-apskaiciavimui);
2.5.10.5. darbo užmokesčio įkainiui pagrįsti turi būti pateikti įrodantys dokumentai, pavyzdžiui, nuasmenintos darbo sutartys analogiškoms pareigybėms projekte arba ne mažiau kaip 3 mėn. laikotarpio analogiškos pareigybės priskaitymo-apmokėjimo žiniaraštis, įrodantis darbo užmokesčio paskyrimą ir išmokėjimą;
5.1.10.6. pareiškėjo ir partnerio įsipareigojimo padengti netinkamas finansuoti, tačiau šiam projektui įgyvendinti būtinas išlaidas, ir tinkamas išlaidas, kurių nepadengia projekto finansavimas, pagrindimo dokumentas (juridinio asmens valdymo organo, turinčio kompetenciją priimti atitinkamą sprendimą, Ministerijos, kaip asignavimų valdytojos, garantinis raštas, banko sąskaitos išrašas, paskolos sutartis, garantinis banko raštas ir kt.).
5.1.11. Projektu privaloma siekti visų Aprašo 2 punkte nurodytų stebėsenos rodiklių.
5.1.12. Projekto veiklos turi būti įgyvendintos iki 2029 m. rugpjūčio 31 d. Projekto veiklų įgyvendinimo terminas gali būti pratęstas, nepažeidžiant PAFT 149.1 papunktyje ir 164 punkte nurodytų terminų.
5.1.13. Projekto veiklos gali būti pradėtos vykdyti iki projekto sutarties pasirašymo, tačiau turi atitikti PAFT ir šio Aprašo nuostatas. Visos projekto veiklos gali būti pradėtos po Aprašo patvirtinimo, bet negali būti baigtos iki pareiškėjui pateikiant PĮP.
5.1.14. Pareiškėjas ir (ar) partneris, vykdydami projekto veiklas iki projekto sutarties pasirašymo, įsipareigoja, kad projekto veiklos atitiks Apraše numatytas finansuoti projekto veiklas, o patirtos išlaidos bus tinkamai dokumentuotos, patirtos vadovaujantis PAFT ir šio Aprašo nuostatomis bei tinkamos finansuoti ESF+ lėšomis. Pareiškėjai prisiima riziką apmokėti administruojančiosios institucijos pripažintas netinkamomis finansuoti išlaidas.

	5.2. Reikalavimai pareiškėjams 
5.2.1. Galimas pareiškėjas – Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerija.
5.2.2. Iki projekto sutarties sudarymo pareiškėjas su partneriais turi susitarti dėl tarpusavio teisių ir pareigų įgyvendinant projektą ir pateikti administruojančiajai institucijai tai įrodantį dokumentą.

	5.3. Reikalavimai partneriams
5.3.1.Galimi partneriai – Lietuvos sveikatos mokslų universitetas ir Vilniaus universitetas.
5.3.2. Partneriai iki projekto veiklų pabaigos privalo integruoti projekto metu parengtų Aprašo 5.1.1.2 papunktyje nurodytų mokymo programų reikalavimus dėl siekiamų esminių mokymosi rezultatų ir įgyjamų kompetencijų ir, atsižvelgdami į konkrečios rezidentūros studijų programos pobūdį, aktualų mokymosi turinį į rezidentūros studijų programų aprašus. Integravimo apimtį, mokymo formą, trukmę ir vertinimo būdus parneriai nustato savo vidaus teisės aktų nustatyta tvarka:
5.3.2.1. pagal Aprašo 5.1.1.3.1. papunktį – į Chirurgijos, ortopedijos traumatologijos, abdominalinės chirurgijos, kraujagyslių chirurgijos, neurochirurgijos, krūtinės chirurgijos, širdies chirurgijos, urologijos, akušerijos ir ginekologijos, plastinės ir rekonstrukcinės chirurgijos, veido ir žandikaulių chirurgijos, otorinolaringologijos, oftalmologijos rezidentūros studijų programų aprašus turi būti integruoti Būklę stabilizuojančios chirurgijos sunkios traumos atveju programos, Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programos ir Skubaus tikslinio ultragarsinio tyrimo traumos atveju programos reikalavimai dėl siekiamų esminių mokymosi rezultatų ir įgyjamų kompetencijų ir, atsižvelgiant į konkrečios rezidentūros studijų programos pobūdį, aktualus mokymosi turinys;
5.3.2.2. pagal Aprašo 5.1.1.3.2. papunktį – į Anesteziologijos ir reanimatologijos rezidentūros studijų programos aprašą turi būti integruoti Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programos, Būklę stabilizuojančios anestezijos sunkios traumos atveju programos, Skubaus tikslinio ultragarsinio tyrimo traumos atveju programos ir Vaikų išplėstinio gyvybės palaikymo programos reikalavimai dėl siekiamų esminių mokymosi rezultatų ir įgyjamų kompetencijų ir, atsižvelgiant į rezidentūros studijų programos pobūdį, aktualus mokymosi turinys;
5.3.2.3. pagal Aprašo 5.1.1.3.3. papunktį – į Vidaus ligų, kardiologijos, gastroenterologijos, pulmonologijos, nefrologijos, neurologijos rezidentūros studijų programų aprašus turi būti integruoti Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programos ir Skubaus tikslinio ultragarsinio tyrimo traumos atveju programos reikalavimai dėl siekiamų esminių mokymosi rezultatų ir įgyjamų kompetencijų ir, atsižvelgiant į konkrečios rezidentūros studijų programos pobūdį, aktualus mokymosi turinys;
5.2.3.4. pagal Aprašo PFSA 5.1.1.3.4 papunktį – į Šeimos gydytojų rezidentūros studijų programos aprašą turi būti integruoti Specializuotos pagalbos sunkios traumos atveju programos ir Vaikų išplėstinio gyvybės palaikymo programos reikalavimai dėl siekiamų esminių mokymosi rezultatų ir įgyjamų kompetencijų ir, atsižvelgiant į rezidentūros studijų programos pobūdį, aktualus mokymosi turinys.
5.3.3. Partneriai privalo pateikti pareiškėjui dokumentus, įrodančius, kad Aprašo 5.3.2.1–5.3.2.4 papunkčiuose nurodytos rezidentūros studijų programos su koreguotomis dalimis buvo patvirtintos partnerių vidaus teisės aktų nustatyta tvarka.

	6. Reikalavimai jungtinio projekto projektams ir jungtinio projekto projektų pareiškėjams

	6.1. Reikalavimai jungtinio projekto projektams
Netaikoma.

	6.2. Reikalavimai jungtinio projekto projektų pareiškėjams
Netaikoma.

	7. Projekto tikslinės grupės

	7.1. Tikslinės grupės:
7.1.1. Aprašo 5.1.1.1 papunktyje nurodytos veiklos – projekto partnerių darbuotojai, turintys Valstybinės akreditavimo sveikatos priežiūros veiklai tarnybos prie Sveikatos apsaugos ministerijos (toliau – VASPVT) išduotą galiojančią licenciją;
7.1.2. Aprašo 5.1.1.3.1–5.1.1.3.4 papunkčiuose nurodytų veiklų – sveikatos priežiūros specialistai, dirbantys Lietuvos nacionalinei sveikatos sistemai (toliau – LNSS) priklausančiose asmens sveikatos priežiūros įstaigose (toliau – ASPĮ) bei turintys VASPVT išduotą galiojančią atitinkamos praktikos licenciją verstis praktika pagal licencijoje nurodytą kvalifikaciją.
7.2. Projekto dalyviai:
	Eil. Nr.
	Apraše numatytos veiklos numeris
	Projekto dalyviai
	Projekto dalyvio tinkamumą pagrindžiantys dokumentai
	Stebėsenos rodiklis

	7.2.1.
	5.1.1.1 papunktis
		Projekto partnerių darbuotojai.
	Projekto partnerio vadovo ar jo įgalioto asmens laisvos formos patvirtinimo raštas, kuriame nurodoma specialisto vardas, pavardė, pareigos įstaigoje, faktas, kad specialistas dirba įstaigoje ir VASPVT išduota galiojanti licencija.
	Specialistų, kurie po dalyvavimo veiklose įgijo ar patobulino kvalifikaciją, dalis.

Specialistai, dalyvavę kvalifikacijos tobulinimo ar perkvalifikavimo veiklose.

	7.2.2.
	5.1.1.3.1 papunktis
		Gydytojai chirurgai;
	gydytojai vaikų chirurgai;
	gydytojai traumatologai ortopedai;
	kiti chirurginio profilio gydytojai (abdominalinės chirurgijos gydytojai, gydytojai kraujagyslių chirurgai, gydytojai neurochirurgai, gydytojai krūtinės chirurgai, gydytojai širdies chirurgai, gydytojai urologai, gydytojai akušeriai ginekologai, plastinės ir rekonstrukcinės chirurgijos gydytojai, veido ir žandikaulių chirurgijos gydytojai, gydytojai otorinolaringologai, gydytojai oftalmologai).
	ASPĮ vadovo ar jo įgalioto asmens laisvos formos patvirtinimo raštas, kuriame nurodoma specialisto vardas, pavardė, pareigos įstaigoje, faktas, kad specialistas dirba įstaigoje, ir patvirtinama, kad jis vykdo profesinę veiklą pagal atitinkamos srities kompetenciją pagal galiojančioje licencijoje nurodytą kvalifikaciją. 
	

	7.2.3.
	5.1.1.3.2 papunktis
		Gydytojai anesteziologai reanimatologai.
	
	

	7.2.4.
	5.1.1.3.3 papunktis
		Vidaus ligų gydytojai;
	kiti terapinio profilio gydytojai (gydytojai kardiologai, gydytojai gastroenterologai, gydytojai pulmonologai, gydytojai nefrologai, gydytojai neurologai).
	
	

	7.2.5.
	5.1.1.3.4 papunktis
		Šeimos gydytojai.
	
	


7.3. Projekto dalyviai pirmąją dalyvavimo veiklose dieną turi projekto vykdytojui pateikti Aprašo 7.2 papunkčio lentelėje nurodytus projekto dalyvio tinkamumą pagrindžiančius ir kitus dokumentus, kaip numatyta Projekto dalyvių informacijos administravimo instrukcijoje, kuriai pritarta tarpinstitucinės darbo grupės, sudarytos Lietuvos Respublikos finansų ministro 2021 m.  birželio 11 d.  įsakymu Nr. 1K-219 „Dėl tarpinstitucinės darbo grupės sudarymo“, 2026 m. kovo 17 d. posėdžio protokolu Nr. 36 (https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/projekto-dalyviu-informacijos-administravimo-instrukcija) toliau – Projekto dalyvių instrukcija).
7.4. Projekto vykdytojai privalo įsitikinti projekto dalyvio priklausymu tikslinei grupei.

	8. Horizontaliųjų principų (toliau – HP) reikalavimai

	8.1. Projekto įgyvendinimo metu neturi būti pažeidžiami HP: darnaus vystymosi, įskaitant reikšmingos žalos nedarymo principą; lygių galimybių ir nediskriminavimo (dėl lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos ar įsitikinimų, pažiūrų, amžiaus, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės, negalios ar kt.), įskaitant prieinamumo visiems (universalaus dizaino) reikalavimo užtikrinimą (paslaugų, infrastruktūros, fizinės ar e. aplinkos sprendimų, informacijos, transporto prieinamumo ir pan.); inovatyvumo (kūrybingumo) (inovatyvūs viešieji pirkimai, naujos technologijos, inovatyvūs sprendimai ir pan.), bei turi būti atsižvelgiama į Jungtinių Tautų asmenų su negalia teisių konvencijos nuostatas. Neturi būti numatyta projekto įgyvendinimo veiksmų, kurie turėtų neigiamą poveikį HP laikymuisi.
8.2. Projekto įgyvendinimo metu turi būti laikomasi klimato ir aplinkos apsaugos standartų, atsižvelgiant į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 11 straipsnį, Jungtinių Tautų darnaus vystymosi tikslus, Jungtinių Tautų bendrosios klimato kaitos konvencijos Paryžiaus susitarimą. Jokia projekto veikla neturi būti daroma reikšmingos žalos nė vienam iš aplinkos apsaugos 6 tikslų, nurodytų 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2019/2088, 17 straipsnyje. Projekto atitikties reikšmingos žalos nedarymo HP vertinimo reikalavimai pateikiami Aprašo 2 priede „Projekto atitikties reikšmingos žalos nedarymo horizontaliajam principui vertinimo reikalavimų aprašas“.
8.3. Įvertinus Investicijų programos 16.1 uždavinio „Skatinti mokymąsi visą gyvenimą, visų pirma siekti, kad visi turėtų lanksčių kvalifikacijos kėlimo ir persikvalifikavimo galimybių, atsižvelgiant į verslumo ir skaitmeninius įgūdžius, geriau numatyti pokyčius ir naujų įgūdžių reikalavimus, grindžiamus darbo rinkos poreikiais, sudaryti palankesnes sąlygas keisti profesinę veiklą ir skatinti profesinį judumą“ poveikį šešiems aplinkos veiksniams, nurodytiems Reglamento (ES) Nr. 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2019/2088, 17 straipsnyje, nustatyta, kad planuojamos įgyvendinti veiklos neturi jokio poveikio visiems šešiems aplinkos tikslams arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nedaro tiesioginio ir pirminio netiesioginio poveikio per visą gyvavimo ciklą, atsižvelgiant į jų pobūdį, ir todėl laikoma, kad jos atitinka reikšmingos žalos nedarymo principą.

	9. Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos (toliau – Chartija) reikalavimai

	Pagal Aprašą finansuojamos veiklos neturi riboti ar pažeisti Chartijoje apibrėžtų pagrindinių teisių: orumo; asmenų, privataus ir šeimos gyvenimo, sąžinės ir saviraiškos laisvės; asmens duomenų; lyčių lygybės, vienodo požiūrio ir lygių galimybių, nediskriminavimo ir neįgaliųjų teisių; gero administravimo, veiksmingos teisinės gynybos, teisingumo; solidarumo ir darbuotojų teisių; aplinkos apsaugos.
Projektuose neturi būti numatyta veiksmų, kurie galėtų riboti ar pažeisti Chartijoje numatytas pagrindines teises.

	91. Projekto prisidėjimas prie Europos Sąjungos Baltijos jūros regiono strategijos įgyvendinimo 

	Netaikoma.

	10. Apskritis, kurioje gali būti įgyvendinami projektai

	Netaikoma.

	11. Reikalavimai valstybės pagalbai (kurie nėra nurodyti kituose Aprašo punktuose)

	Pagal Aprašą valstybės pagalba, kaip ji apibrėžta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnyje, ir de minimis pagalba, kuri atitinka 2023 m. gruodžio 13 d. Komisijos reglamento (ES) Nr. 2023/2831 dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių taikymo de minimis pagalbai nuostatas, neteikiama.

	12. Projektų atrankos kriterijai
Kiekvienas projektas turi atitikti PAFT 2 priede nustatytus projektų bendruosius atrankos kriterijus.

	13. Jungtinio projekto projektų atrankos kriterijai (pildoma tik jungtiniam projektui)
Netaikoma.

	14. Reikalavimai įgyvendinus projektų veiklas

	Netaikoma.

	15. Kiti reikalavimai

	Netaikoma.



III SKYRIUS
IŠLAIDŲ TINKAMUMO FINANSUOTI REIKALAVIMAI

	16. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai

	16.1. Išlaidų tinkamumo finansuoti reikalavimai nustatyti PAFT VII skyriuje „Projektų išlaidų reikalavimai“ ir Rekomendacijose dėl projektų išlaidų atitikties Europos Sąjungos fondų reikalavimams, patvirtintose VšĮ Centrinės projektų valdymo agentūros direktoriaus 2023 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 2023/8-246 (https://www.esinvesticijos.lt/dokumentai/rekomendacijos-del-projektu-islaidu-atitikties-europos-sajungos-fondu-reikalavimams).
16.2. Projekto vykdytojui, vadovaujantis PAFT numatytomis sąlygomis, gali būti mokamas avansas.
16.3. Projekto išlaidos projekto įgyvendinimo metu apmokamos išlaidų kompensavimo būdu projekto vykdytojui deklaruojant patirtas ir apmokėtas išlaidas, supaprastintai apmokamas išlaidas arba kartu derinant šias abi apmokėjimo formas.
16.4. Projektui taikomi supaprastinti išlaidų dydžiai, kurie nurodyti Aprašo 17 punkte „Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai“.
16.5. Sudarant projekto biudžetą ir nustatant išlaidas projektą vykdantiems asmenims, kurie yra projekto vykdytojo darbuotojai ar planuojami įdarbinti nauji darbuotojai, būtina remtis dabartiniu tos institucijos analogiškas pareigas einančių darbuotojų darbo užmokesčiu. Valstybės tarnautojų, biudžetinių įstaigų darbuotojų darbo užmokesčio valandinis įkainis turi būti apskaičiuotas vadovaujantis nacionaliniais teisės aktais, reglamentuojančiais tokių darbuotojų darbo užmokesčio apskaičiavimą.
16.6. Projekto vykdytojas teikia administruojančiajai institucijai informaciją apie ESF+ projekto dalyvius vadovaudamasis PAFT IV skyriaus 6 skirsniu ir Projekto dalyvių instrukcija.
16.7. Pagal Aprašą netinkamos finansuoti projekto lėšomis išlaidos nustatytos PAFT VII skyriaus „Projektų išlaidų reikalavimai“ 3 skirsnyje „Netinkamos finansuoti išlaidos“. Be kitų šiame skirsnyje nurodytų reikalavimų, netinkamos išlaidos taip pat yra:
16.7.1. naudojamo ilgalaikio turto nusidėvėjimo (amortizacijos) sąnaudos;
16.7.2. nepiniginis projekto vykdytojo / partnerio įnašas;
16.7.3. kanceliarinės, vienkartinės ir kitos eksploatacinės išlaidos, išskyrus Aprašo 16.11.3–16.11.4 papunkčiuose numatytas mokymams reikalingų priemonių įsigijimo išlaidas. 
16.8. Darbo užmokesčio išlaidos tinkamos finansuoti esamiems įstaigų darbuotojams tik tuo atveju, jei darbo užmokestis mokamas už papildomų funkcijų ar užduočių, nenustatytų pareigybės aprašyme, vykdymą.
16.9. Pagal Aprašo 5.1.1.1 papunktyje nurodytą veiklą tinkamomis finansuoti yra laikomos šios išlaidos:
16.9.1. pareiškėjo ir partnerio darbuotojų bei kitų projekto veiklas vykdančių asmenų kelionės į užsienio valstybę, t. y., vykimo į užsienio valstybę ir grįžimo iš jos, išlaidos, kai jos būtinos projekto veiklai įgyvendinti ir tiesiogiai susijusios su projekto rezultatais, kurios apmokamos pagal Aprašo 17.20–17.31 papunkčiuose nurodytus supaprastintai apmokamų išlaidų dydžius;
16.9.2. apgyvendinimo, dienpinigių ir kitos su komandiruote į užsienio valstybę susijusios būtinos išlaidos, patirtos komandiruočių metu, kurios apmokamos pagal Aprašo 17.11–17.19 papunkčiuose nurodytus supaprastintai apmokamų išlaidų dydžius;
16.9.3. kitos tiesiogiai su instruktorių parengimu susijusios būtinos ir pagrįstos išlaidos, patirtos užsienio valstybėje ir (ar) Lietuvos Respublikoje:
16.9.3.1. mokymų, praktinių užsiėmimų, egzaminų, sertifikavimų, registracijos mokesčių išlaidos;
16.9.3.2. lektorių iš kitų šalių (išskyrus Rusijos Federaciją ir Baltarusijos Respubliką) pasitelkimo išlaidos (lektoriaus mokymo paslaugų teikimo išlaidos, kelionės į Lietuvos Respubliką ir grįžimo į užsienio valstybę išlaidos, apgyvendinimo Lietuvos Respublikoje išlaidos, maitinimo išlaidos, kai jos nėra įtrauktos į apgyvendinimo ar kitų paslaugų kainą). 
16.10. Pagal Aprašo 5.1.1.2 papunktyje nurodytą veiklą tinkamomis finansuoti yra laikomos darbo užmokesčio išlaidos.
16.11. Pagal Aprašo 5.1.1.3 papunktyje nurodytą veiklą tinkamomis finansuoti yra laikomos:
16.11.1. darbo užmokesčio išlaidos;
16.11.2. mokymams skirtų patalpų nuomos išlaidos;
16.11.3. mokymams reikalingų priemonių įsigijimo išlaidos:
16.11.3.1. pacientų simuliatoriai;
16.11.3.2. suaugusiųjų, vaikų ir kūdikių gaivinimo manekenai;
16.11.3.3. ultragarsinės diagnostikos aparatai;
16.11.3.4. ultragarsiniai simuliatoriai;
16.11.3.5. pacientų monitoravimo mokomoji įranga;
16.11.3.6. defibriliacijos mokomoji įranga;
16.11.3.7. chirurginių instrumentų rinkiniai;
16.11.3.8. chirurginiai siūlai;
16.11.3.9. odos stapleriai;
16.11.3.10. gyvūnų modeliai (kiaulės);
16.11.4. mokymo dalyviams suteikti metodiniai ištekliai (dalijamoji medžiaga, žinių patikros testai, pratybų kortelės);
16.11.5. kavos pertraukėlės, pietūs mokymų dalyviams.
16.12. Pagal Aprašo 5.1.1.4 papunktyje nurodytą veiklą tinkamomis finansuoti yra laikomos darbo užmokesčio išlaidos.
16.13. Pagal Aprašo 5.1.1.5 papunktyje nurodytą veiklą tinkamomis finansuoti yra laikomos darbo užmokesčio išlaidos.
16.14. Įgyvendinant Aprašo 5.1.1.3.1–5.1.1.3.4 papunkčiuose nurodytas veiklas galimas kryžminis finansavimas, kuris negali viršyti 15 procentų visų tinkamų finansuoti tiesioginių projekto išlaidų. Kryžminio finansavimo būdu gali būti finansuojamos ilgalaikio turto, būtino Aprašo 5.1.1.3.1–5.1.1.3.4 papunkčiuose nurodytoms veikloms vykdyti, įsigijimo išlaidos, kai tokios išlaidos negali būti finansuojamos ESF+ lėšomis pagal PAFT 298² punkte nustatytas sąlygas, tačiau atitinka kryžminio finansavimo taikymo sąlygas. Kryžminio finansavimo išlaidos turi būti pagrįstos projekto poreikiu, proporcingos projekto veiklų apimčiai ir tiesiogiai susijusios su projekto veiklų įgyvendinimu. Kryžminio finansavimo būdu įsigyjamas ilgalaikis turtas turi būti naudojamas projekto veikloms vykdyti ir negali būti skirtas su projektu nesusijusioms reikmėms.



IV SKYRIUS
SUPAPRASTINTAI APMOKAMŲ IŠLAIDŲ DYDŽIAI

	17. Projektų veiklų ir jungtinio projekto projektų įgyvendinimui taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai

	
	☐ Indeksuojama
X Neindeksuojama

	Veiklos ir (ar) išlaidos, kurioms taikomi supaprastintai apmokamų išlaidų dydžiai
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio kodas
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio versija
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžio pavadinimas
	Papildoma informacija

	17.1. Matomumo ir informavimo priemonės
	FS-01-01
	05
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas fiksuotoji suma (toliau – FS), pirmojo rinkinio FS be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM ) 
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.2. Matomumo ir informavimo priemonės
	FS-01-02
	05
	Įgyvendintų privalomų matomumo ir informavimo priemonių apie ES fondų investicijų veiklas FS, pirmojo rinkinio FS su PVM
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.3. Netiesioginės išlaidos
	FN-01 
	01
	Iki 7 proc. netiesioginių išlaidų fiksuotoji norma
	Projektui nustatoma 7 proc. netiesioginių išlaidų fiksuotoji norma 

	17.4. Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-01
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso 20 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 24 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.5. Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-02
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 21 iki 25 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 25 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.6. Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-03
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 26 iki 30 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.7. Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-04
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 31 iki 36 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 37 iki 42 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.8. Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-05
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 37 iki 39 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 43 iki 47 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.9. Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-06
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso 40 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba 48 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.10. Kasmetinių atostogų išlaidos
	FN-05-07
	01
	Fiksuotoji norma, taikoma, kai priklauso nuo 41 d. d. (jeigu dirbama 5 d. d. per savaitę) arba nuo 49 d. d. (jeigu dirbama 6 d. d. per savaitę) kasmetinės atostogos
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.11. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-01
	04
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, priskiriamą 1-ajai šalių grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.12. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-02
	04
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, priskiriamą 2-ajai šalių grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.13. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-03
	04
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, priskiriamą 3-iajai šalių grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.14. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-04
	04
	Darbuotojo vienos dienos, praleistos komandiruotėje, fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka dvi ir daugiau dienų), kai vykstama į šalį, priskiriamą 4-ajai šalių grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.15. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-05
	04
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, priskiriamą 5-ajai grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.16. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-06
	04
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, priskiriamą 6-ajai grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.17. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-07
	04
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, priskiriamą 7-ajai grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.18. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-08
	04
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, priskiriamą 8-ajai grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.19. Darbuotojo komandiruotė į užsienio valstybę (-es)
	FĮ-56-09
	04
	Darbuotojo komandiruotės fiksuotasis vieneto įkainis (kai komandiruotė trunka vieną dieną), kai vykstama į šalį, priskiriamą 9-ajai grupei
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.20. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-01
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas neviršija 99 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.21. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-02
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 100 km iki 499 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.22. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-03
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 500 km iki 1999 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.23. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-04
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 2000 km iki 2999 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.24. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-05
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 3000 km iki 3999 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.25. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-06
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės ar ekologiškos kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 4000 km iki 7999 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.26. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-07
	02
	Projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės ar ekologiškos kelionės į vieną pusę atstumas siekia 8000 km ir daugiau
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.27. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-08
	02
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 100 km iki 499 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.28. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-09
	02
	Ekologiškų kelionių  atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą,  kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 500 km iki 1999 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.29. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-10
	02
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 2000 km iki 2999 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.30. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-11
	02
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas siekia nuo 3000 km iki 3999 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras

	17.31. Projekto dalyvio ir (arba) projektą
vykdančio personalo kelionė į užsienį
	FĮ-57-12
	02
	Ekologiškų kelionių atveju projekto dalyvio ir (arba) projektą vykdančio personalo kelionės į užsienį fiksuotasis vieneto įkainis, atsižvelgiant į kelionės atstumą, kai kelionės į vieną pusę atstumas neviršija 99 km
	Supaprastintai apmokamų išlaidų dydžių registras yra paskelbtas Europos Sąjungos investicijų interneto svetainėje adresu https://2021.esinvesticijos.lt/dokumentai/supaprastintai-apmokamu-islaidu-dydziu-registras
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2022–2030 metų sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ projektų finansavimo sąlygų aprašo Nr. 47
1 priedas

KOORDINATORIAUS FUNKCIJOS PROJEKTE


1. 2022–2030 metų sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-02-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ projektų finansavimo sąlygų aprašo Nr. 47 (toliau – Aprašas) 5.1.1.2 papunktyje nurodytų mokymo programų rengimo dalykinis ir metodinis koordinavimas. 
2. Mokymo programų turinio tarpusavio suderinamumo, nuoseklumo ir vientisumo užtikrinimas, siekiant išvengti nepagrįsto turinio dubliavimo ar prieštaravimų tarp atskirų mokymo programų.
3. Mokymo programų turinio atitikties numatytiems mokymosi rezultatams, tikslinių specialistų profesinėms kompetencijoms, aktualioms klinikinėms rekomendacijoms, praktinių veiksmų algoritmams ir gerajai mokymo praktikai vertinimas bei pasiūlymų dėl turinio tikslinimo teikimas.
4. Instruktorių parengimo turinio ir metodikos koordinavimas, įskaitant vienodų mokymo, praktinių gebėjimų demonstravimo ir dalyvių vertinimo principų taikymo užtikrinimą.
5. Instruktorių metodinis konsultavimas dėl parengtų mokymo programų, simuliacinių scenarijų, mokymo medžiagos ir dalyvių pasiekimų vertinimo metodų taikymo.
6. Mokymo turinio ir metodų pritaikymo skirtingoms Apraše nurodytoms sveikatos priežiūros specialistų grupėms bei kontaktinei ir hibridinei mokymų formai koordinavimas.
7. Projekto metu parengtų mokymo programų turinio integravimo į rezidentūros studijų programas dalykinis ir metodinis koordinavimas, įskaitant mokymosi rezultatų, kompetencijų ir atitinkamų rezidentūros studijų programų turinio sąsajų nustatymą.
8. Pareiškėjo, partnerių, mokymo programų rengėjų, instruktorių ir kitų dalykinių ekspertų bendradarbiavimo tiesioginių mokymo veiklų turinio ir kokybės klausimais koordinavimas.
9. Su tiesioginių mokymo veiklų turiniu susijusių rizikų, neatitikimų ir kokybės problemų nustatymas, jų dalykinis vertinimas, sprendimų koordinavimas ir pasiūlymų dėl mokymo veiklų tobulinimo teikimas.

Pastaba. Koordinatoriaus funkcijoms negali būti priskiriamos funkcijos, numatytos Projekto administravimo ir finansavimo taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 „Dėl 2021–2027 metų Europos Sąjungos fondų investicijų programos ir Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano „Naujos kartos Lietuva“ įgyvendinimo“, 305.1 papunktyje.




2022–2030 metų sveikatos priežiūros kokybės ir efektyvumo didinimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 11-002-11-01 „Gerinti sveikatos priežiūros paslaugų kokybę ir prieinamumą“ projektų finansavimo sąlygų aprašo Nr. 47
2 priedas

PROJEKTO (ĮSKAITANT JUNGTINĮ PROJEKTĄ) ATITIKTIES REIKŠMINGOS ŽALOS NEDARYMO HORIZONTALIAJAM PRINCIPUI VERTINIMO REIKALAVIMŲ APRAŠAS

Finansavimo šaltinis, pagal kurį finansuojamas projektas (pažymėkite tinkamą):
 Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė (toliau – EGADP)
X Europos Sąjungos fondų investicijų programa (toliau – ESFIP)

	Aplinkos tikslai
(pagal 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 2019/2088)
	Su Europos Komisija suderintas pagrindimas
(remiantis priemonių (kai finansavimo šaltinis EGADP) arba veiksmų (veiklų) (kai finansavimo šaltinis ESFIP) vertinimo anketomis, nurodoma tik ta vertinimo anketos dalis, kuri aktuali finansuotinai veiklai)
(papildomai gali būti nurodomi nacionaliniai teisės aktai, kuriais įgyvendinami vertinimo anketose minimi Europos Sąjungos teisės aktai)
	Pagrindimo dokumentai
(nurodomas dokumentas, kuris bus vertinamas siekiant įvertinti projekto atitiktį aplinkos tikslams, arba pateikiama šią atitiktį pagrindžianti informacija)

	1.	Klimato kaitos švelninimas
	Vertinama, kad planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nenumatoma, kad įgyvendinamos veiklos prisidės prie šiltnamio efektą sukeliančių dujų išsiskyrimo. 
	Netaikoma, nes veiklos apima sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijos tobulinimą. 

	2.	Prisitaikymas prie klimato kaitos
	Vertinama, kad planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nenumatoma, kad įgyvendinamos veiklos darys neigiamą poveikį klimatui, žmonėms, gamtai ar turtui.
	Netaikoma, nes veiklos apima sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijos tobulinimą. 

	3.	Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas ir apsauga
	Vertinama, kad planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nenumatoma, kad įgyvendinamos veiklos darys neigiamą poveikį tausaus vandens ir jūrų išteklių naudojimo ir apsaugos tikslui. Įgyvendinant projektą nenumatoma kurti jokios infrastruktūros, kuri galėtų daryti poveikį tausiam vandens ir jūrų išteklių naudojimui. Įgyvendinant projektą nenumatoma naudoti vandens ir jūrų išteklių.
	Netaikoma, nes veiklos apima sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijos tobulinimą. 

	4.	Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą
	Vertinama, kad planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, nes vykdant veiklas nenumatoma kurti infrastruktūros, kuri galėtų daryti žalą žiedinei ekonomikai, įskaitant atliekų prevenciją ir perdirbimą. Nenumatoma, kad įgyvendinant projektą galėtų susidaryti atliekų.
	Netaikoma, nes veiklos apima sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijos tobulinimą. 

	5.	Oro, vandens ar žemės taršos prevencija ir kontrolė
	Vertinama, kad planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nenumatoma, kad dėl įgyvendinamų veiklų didės į orą, vandenį ar žemę išmetamų teršalų kiekis. Įgyvendinant projektą nenumatoma kurti infrastruktūros, dėl kurios susidarytų oro, vandens ir dirvožemio tarša.
	Netaikoma, nes veiklos apima sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijos tobulinimą. 

	6.	Biologinės įvairovės ir ekosistemų apsauga ir atkūrimas
	Vertinama, kad planuojamos įgyvendinti veiklos dėl savo pobūdžio neturės jokio neigiamo tiesioginio ar netiesioginio poveikio šiam aplinkos tikslui arba numatomas jų poveikis yra nereikšmingas, t. y. nenumatoma, kad įgyvendinamos veiklos turėtų neigiamą poveikį gerai ekosistemų būklei ir atsparumui arba kenktų buveinių ir rūšių, įskaitant Europos Sąjungos svarbos buveines ir rūšis, išsaugojimo būklei, nes įgyvendinant projektą nenumatoma kurti infrastruktūros. 
	Netaikoma, nes veiklos apima sveikatos priežiūros specialistų kvalifikacijos tobulinimą. 
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